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Előfizetési árak 

Helyben : 

Egész évre 10 kor., fél évre 

5 kor., negyed évre 2 k. 50 í. 

Vidéken : 

>vre 12 kor., fél évre 

negyed évre II kor. 

Egyes szám ára 8 fillér. 

Egész 

6 kor. 

Szerkesztősig és k l a M i l u t i l 
Vajda B. Utóda könyvnyom-

dája Szentes, Kossuth-téi 

M l « példányok kaphatók 
Lapunk könyvnyomdájában 

valamint lapkihordóinknál, a 

kiknél lapunk előfizetésre is 

megrendelhető. 

Megjelenik hetenként háromszor: mcgjcit"»» 

vasárnap, szerdán és pénteken 
a kora reggeli órákban. 

Felelős szerkesztő: Főmunkatárs: 

S IMA L Á S Z L Ó HEGYI ANTAL 

Hirdetések árát, 
valamin) nyílttéri közleményeket kiadóhivatalunk méret 

szerint a legjutányosabban számit. 

Szomorú képek. 
Április 20. 

Darányi Ignác földinivelésügyi mi-

niszter tegnap tette közé az ország mező-

gazdasági állapotáról szóló jelentését. A 

jelentés, amely a miniszterhez a gazda-

sági tudósítóktól becikezett adalok feldol-

gozásából áll nagyon szomorú képeket 

lár az olvasó elé. 

A jelentés főbb pontjait a követke-

zőkben ismertethetjük: 

»Április első felében nagyobbára hű-

vös, szeles és többnyire esős volt az idő-

járás országszerte. Helyenkint, különösen 

hegyi részeken, ahol még mindig sok a 

hó, gyakran erősen fagyott, sőt havazott 

is. A folytonos eső és a hegyi részek tö-

meghavának olvadása folytán a folyók és 

patakok is nagyon kiáradtak és meglehe-

tős sok kárt okoztak. A talajvíz miatt 

szintén sok a panasz, különösen az Alföl-

dön, ahol a normális évekhez viszonyítva 

még a vegetáció is nagyon viaszamaradt. 

A növényzet lassú fejlődése miatt külön-

ben országszerte panaszkodnak. A haszon-

• tartó tél és utótól, valamint a féreg és 

egér az ősziben, főleg a kötöttebb talajban 

elég nagy kárt okozott. A a déli részéken 

a buza szenvedett legtöbbe!, sok helyen 

kifagyott, illetve megritkult, a Tisza felső 

részeiben ellenben a rozsvetés területein 

meglehetős sok a kár. A takarmánynövény-

ben is tetemes a kár, ugy, hogy a rosszul 

telelt, férgektől is szenvedett és a kiszán-

tott vetést részben már tavaszival is pó-

tolták. Kijebb kiszánlás elég helyen volt. 

Körülbelül 10—20 százaléknyi terjedelem-

ben tönkrement a buza Torontál, Temes 

és Bács-Bodrog vármegyében, 5—10 szá-

zaléknyi területen Arad, Csanád és Békés 

vármegyékb£0_ _ 

Azonfelül tehál, hogy az őszi buza-

velés az abnormális téli időjárás és féreg 

okozta puszitások miatt károsodott és a 

a Tisza vidékén a rozs jelentékeny része 

szintén reme*^ az eső és hideg idő 

sok helyeiwnrgyon akadályozza a szántási, 

vetést és ültetést is, úgyszintén a szőlő 

kinyitását és metszését, továbbá a kerti 

veteményezést, a dohánymelegágyak készí-

tését, szóval a gazdasági munkálatok na-

gyobbrészt, emiatt immár valószínű, hogy 

több helyen be fog következni a munka-

| torlódás is. 

A felső vidékeken a zab és árpa ve-

téséhez jóformán még nem is foglak, sőt 

ilt a szántási legjobban akadályozza a tul- j 

ságos sok nedvesség és talajvíz. Igaz vi-

.oni tw- L, i og a jól t ¿11 te ¿» >ó 

i esőzés hatása alatt szinre megjavult, meri i 

nagyobbára zöldes szinü, tehát egészséges, 

csakhogy a kötöttebb talajban kevés még 

az olyan vetés, amely a talajt egészen 

beborítaná, még kevesebb a megfelelőleg 

bokrosodott 'őszi, bár néhány szép enye 

nap ulán ez is remélhető. A lazább és 

különösen a homokosfekele talajon mind 

a bokrosodás, mind a fejlődés általában 

kielégítő, sőt néhol ilt a vetés egészen 

szépnek jelezhető, különösen a korai, amely 

már bokrosodik és beborilja a talaj felü-

lelét. Az őszi árpa és repce is hibás és 

elég sok helyen kifagyott, ahol megmaradt, 

ott a tulszigoru tél okozta hiányt részben 

még kiheverheti, mindenesetre ez is, mint 

általában mindenemü növény, enyhe napos 

idői kiván. 

Országszerte tehát legáltalánosabb a 

kívánalom az enyhe és szép idő után, 

amelynek hálásától a vetések jó fejlődését 

még általában remélik. Az Alföld nagy 

részében a zab és árpavelés, valamint a 

a tavaszi takarmányfőle jól kelt, sürü, 

csakhogy alacsony és kívánja a jó időt. 

A korábban vetett répa is kél és itt-ott 

már a burgonya is, szórványosan a korai 

kerti vetemény is elég jól kelt. A gyflmölcs-

fák rügyezése, illetve fakadása is nagyon 

visszamaradt, félő, hogy az idén igen sok 

hernyó lesz ¡ismét, mert a fákon sok a 

hernyófészek. A szálas lak ármány nemű és 

takarmánynak való szalmaféle nagyon 

megfogyott, szecska és erő-takarmányozás-

sal segítenek a (álható hiányon és az 

Alföld nagy részében azzal is, hogy a jó-

szágot már kihajtják a legelőre. A jószág 

kevés kivétellel elég jó kondícióban van, 

ál.pU£és< ségugyi tekintetben is kedvező 

az állapot.« 

Olvasva a miniszter jelentését önkén-

telenül meg kell döbbeni az embernek. A 

mull esztendő bő termése csak segített 

rajiunk valamit; de ez a segítség is alig 

számba vehető. Most szük esztendő 

elölt áll az ország. Hihetetlenül drága 

I minden. 

Szinte nem is jó rágondolni, hogy mi 

lesz velünk? 

A kép nagyon szomorú, amelyet a 

i helyzet mutat és alig van arra reménység, 

hogy ne lássunk még sokkalta szomorúbb 

képeket. 

A „SZENTESI LÁP" TÁRCÁJA. 

Interieur. 

Hőt lángban ég az én asztalom. 

Künn fojtja már a szőke fényt az este, 

Iromba foltok járnak a falon 

£s nő, dagad a pamlag ócska teste 

Ki van velem? — 

A régi enyémek mind itt járnak 

Szomorú, vidám, asszonyos árnyak, 
S "¿hány ködös, halaváuy sejtelem 

Sokan, sokan és senkisein; 

Benépesítik hallgató szobámat. 

Ben zene búg 

Bemegő, bomló idegeimen 

Kgv néma nótát hegedül a bánat 

Ls jönnek ők fülledt zugokból, 

Nyöszörgő, siró bútorok alól, 

Felém suhannak Babonás köd-ajkuk 

Ijesztő csönd-akkordokat dalol. 

Bódiló illattal arcomba csapódnak 

Kibomló fekete hajfonulok 

~ fth, fáj ez a mámor, fojt ez a láz, 

Cxném, elűzném az. alkonyatot! 

Most vágyakozva mellemre simulnak, 

Ismerős testeken ég a kezem . . . 

Az ablakon selymesen susog az éjjel. 

S én visszajáró, rég elmúlt mesékkel 

Szeretkezem . . . 
fr'rniiyo Zoltán. 

Levél egy arckép mellé. 
Irta: Vérleai «.jiiIh. 

A világ rég elfelejtette ezt a dolgot. Ta-

hin maga is. Nekem is csak az jut eszembe, 

Most, hogy újra vergődők a maga hálójában, 

Ezzel a mostani levelemmel azonban, azt 

, hiszem, örökre széttéptem ezt a hálót. 

Nézze meg jól ezt az arcképet. Milyen 

szép, milyen deli legény volt. A termete 

csupa erő, az. arca csupa élet! Azóta alak-

talanul hullatöincg, lele férgekkel szétpor-

lott csontokkal. Maga tette ázzál Ma is élne, 
boldog lenne, ha magát nem ismerte volna, 

ha a maga átkos szerelme oda kergette volna 

ahol a becsületnek nem kell pirulni, s ahol 

| a sziv örökre kihűl. Az a szív, mely őrüli, 

vad szerelemmel dobogott magáért. Jobban 

talan senki sem szerette magát, mint ez a 

I liu. És maga talán jobban nem csalt meg 

, senkit, mint őt. Ln is szerettem, de lássa 

megtudok állni az örvény szélén, ahova pe-

dig maga ugy szeretne beletaszítani. Hogyne, 

hiszen ez dicsősség ha meghalnék magáért! 

Kn azonban nem fogok meghalni. Pataky 

Géza hideg kezét ott érzem forró szivemen 

és mintha tompa, érctelen hangon beszélne 

hozzám l'tánnam ne jö j j ! Hagyd ott! 

Mond az én nevemet neki, és elbocsát I Az 

én emlékemmel búcsúzz tőle, meglásd, nem 

akar többé látni! Ugy teszek. Az ő nevével 

búcsúzom öntől örökre. Mert hiszem, hogy 

ezután s levelem után nem kiván enge-

met látni. 

Olvassa végig figyelmesen amit írok! 

Nagyon szomorú dráma, amelynek maga a 

hősnője. A hőse elbukott, maga boldogan 

éli napjait s az a mellékalak, a kit most 

akart előléptetni uj hősnek, azez^el a levél-

lel menti ki magát ez előléptetés elől. 

Maga akkor ismerkedett meg Palaky 

(iézával, mikor mi összevesztünk. Az után, a 

reám nézve örökre feledhetetlen kinos nap 

után, mikor rajta kaptam, hogy ez szinész-

szel csókolódzott. Kii azt hittem, hogy megöl 

a fájdalom maga meg kinevetett engem és 

nyers, durva cinizmussal vetette oda . 

— Kzt előbb szerettem mint téged! Még 

az iskolában. (1 volt az első Bómeóm. Ti-

zenöt éves koromban. Vagy azt hitted, hogy 

én huszonötéves koromig vártam a szere-

lemre és ugy éltem mint valami apáca ? Jól 

tudod, hogy nekünk szeretni és lángolni kell. 



KRÓNIKÁS JEGYZETEK. 
— Április 20 

Teremt' uccse, nagyon neki keseredtem. 

Semmi féle famíliám nem gyönyörködött n 

vízben. Sőt még csak ki szívelni is épen, 

hogy kiszivelte. Nagyon nedvesnek tartjuk 

mi a vizet. És mosi viz, meg víz, azután 

megint viz. Megállás nélkül zuhog az eső. 

Alul viz, leiül viz, a Tisza is vízzel van tele. 

Ennyi keserűséget — nem tudok elviselni. 

Inkább elkeseredésemben kikrónikázom az 

esőt. Megizenem neki igy írásosan, hogy 

menjen el a Szahara sivatagjára. Ott talán 

örömmel üdvözlik. Itt nem kell senkinek. 

Nagyon nedves a viz ! 

* 

A mull héten ugyán ezen a helyen az 

én nevem alatt; de nem az én írásommal 

rellenetes dicsériádákat zengett a -»Szentesi 

Lap a város uj gazdasági tanácsnokának. 

A tanácsnok ur tiltakozott a sok dicséret 

ellen, mondván az előlegezett dicséretek szé-

pek; de soha az éleiben nem tudja lehálálni 

Uram Isten, hála. KI is felejtettem, hogy 

valami ilyen is van. De jó, hogy a tanács-

nok ur eszembe juttatta. Majd kikeresem az 

asztal fiókomból, hogy kik is tartoznak há-

lával ? 

Ezek között pedig épen a tanácsnok 

urat nem találom meg. Dicséretért: hálát .' 

még csak el se fogadhatunk. 

Egyre kérjük fel, ha még nem előfize-

tője a »Szentesi Lap«-nak fizessen rá elő. 

Azt azonban ne higyje hogy az előfizetésért 

mindig dicsérni fogjuk. Nem. De ha előfizető 

korábban és első kézből olvashatja, ha ne-

tán szidni fogjuk. 

* 

őszintén mondom a világért sem érde-

kelt és ma sem érdekel, hogy a városháza 

terveit felül bíráló bizottság mii lett és mit 

csinál. A városban eleget beszélnek róla s 

én egy percet sem szántani arra, hogy egyik 

vagy másik hir alaposságáról vagy alapta-

lanságáról meggyőződjem. 

Minek ? 

Legjobb lesz a keserű ébredés akkor, 

amidőn már elébünk találják, hogy imé 

ilyen lesz a városháza! 

Addig legjobb hallgatni és nem érdek- I 
lődni. 

Ez már vérünkben van! Örülj, hogy téged 

is szeretlek és ne csinálj komédiái! 

Nem csinálta. Csak olt hagytam! A 

pokol minden kínját magammal hoztam eb-

ből a válásból, de azért erős tudtam maradni. 

Nem mentem hozzá többet. De most, hogy 

újra beszéltem vele, éreztem, hogy erőm el-

hagy. Es nyomorultul, térden állva tértein 

volna magához vissza, ha a szegény (iéza 

emléke fel nem jött volna hozzám a sirból 

Most már nem megyek. Az ő nevével 

búcsúzom magától. 

Szegény (iéza, milyen őrülten szerette 

magát. Nem okos ember módjára, de mint 

egy bolond poéta, tiki szerelmesében érin-

tetlen, tiszta angyalt lát. Hányszor beszélt 

magaról a legrajongóbb szerelem hangján! 

Nem is szerelem volt ez, hanem imádás, ra-

jongás. 

Én csak hal lgattam! Nem akartam a 

kedvéi rontani Minek világosítottam volna 

fel? Gondoltam, majd elmúlik ez a/ imádás ( 

és tisztán fog látni, ha felnyílik a szeme. | 

Lapunk jól ismert szépirodalmi mun-

katársa az itt közölt szerkesztőnkhöz intézett 

humoros levél mellett küldte be mai szá- ! 

inunkban közölt versét. 

A levél ez : 

»Kedves Lacikám! 

Hogy érzed magad azóta, hogy nem 1 

láttalak ? Mi az újság Szentesen ? (Neked, 

mint lapszerkesztőnek okvetlenül tudnod kell, ' 

még akkor is, ha csak az ujjadból szopva 

költöd a híreket! (Amint látod, jövendőlésed 

mindmáig nem teljesült, mert még mindig • 

nem vagyok sem a Schwarzerben, sem a I 

Lipótmezon, hanem élek és uralkodom (a 

gondolatokon és álmokon). Erről különben 

diadalmas tanúságot tesz ide mellékelt gyó-

nyörű versem (gyönyörűnek Kosztolányi Dezső 

találta a Buti. Nap. szerk.-ben). Add ki, hogy 

mielőbb mások is élvezhessék és gyönyör-

ködhessenek benne. Fénypontja lesz a »Szén- i 

tcsi Lap« az napi számának. (Te Laci, j ó 

lesz nem olyan szemtelen gúnyos arcot vágni 

ehhez, mert meggyonirozlak! ! ! ! ) 

Személyi hir. [gurui, cic.) Frunyó Zol-

tán, lapunk zseniális szépirodalmi munka-

társa egy csúnyán átlumpolt éjszakán kró-

nikus náthát kapott és gya kran fullasztó 

tüsszentés gyötri. Keserű kodein -porokkal 

lnkásán traktálják. 

Ölel és csókol (de hál' Istennek csak 

gondolatban) lángagyú kollegád 

F. Zoltán. 

Mondják meg olvasóim, nem megérdemli 

a lángagyú kolléga, hogy bele írjam a kró-

nikákba ez a levelet ? 

barázda. 

zeti színház zseniális építője nyerte A 

m á s o d i k d í j a t : Töry E m i l budapes t i 

műegyetemi tanár kapta meg. Ezenkí-

vül a bizottság megvételre ajánlja: Múl-

tmy és Híina budapesti, Hiktech és A7>-

tal b udapes t i , Dobovazky J ó z s e f István 

szentesi és Székely László temesvári 

műépítészek terveit. 

)( A helyettes adóügyi tanácsnok le-

mondott. Sziirszabó Nagy Kálmán helyettes 

adóügyi tanácsnok lemondott állásáról. Le-

mondásának okaiul azt hozza fel, hogy egy-

részt megrongált egészségére tekintettel á z 

adópénztárnoki teendők mellett nem tudja 

ellátni a tanácsnoki teendőket is, másrészt 

pedig mivel egyik adóvégrehajtó megtagadta 

az engedelmességet és az ügyben a polgár-

mester az illető végrehajtónak adott igazat. 

UJIIONSAGOK. 

A VÁIWS ÉS MEGYE. 

— Április 20. 

)( A városháza épités terveinek 

felülvizsgálatára kiküldőit bizottság ma 

döntött a beérkezett pálya müvek fe-

lett. Az első dijat: Jiohn Alajos aradi 

szegény s z á rmaz á sú mű ép í t é s z , Alpár 

Ignác jeles tanítványa, a kolozsvári nem-

Zsufoltság. 

— Április 20. 

Egv elmés ember mondása j á r a fejem-

ben. Ez a mondás a következő: 

— Kevés könnyebb dolog vau Magyar-

országon mint zsidó embernek milliomosnak 

és vendéglői étteremnek megteltnek lenni. 

Es pedig azért, mert ha egy zsidó embernek 

ötvenezer forintja van, már rámondják hogy 

milliomos. Ila pedig a vendéglő étkező ter-

mében minden asztalnál ül egy ember, akkor 

rámondják, hogv megtelt. 

A vendéglő étterme helyett az az elmés 

ur bátran mondhatott volna vasúti kocsit is. 

Az utazó kedv minálunk az utóbbi évek 

ben tagadhatatlanul föllendült. De e lendület 

még sokkal fiatalabb, sem hogy kiölhette 

volna az emberek lelkéből unnak az időnek* 

emlékezetét, mikor a vasúton való utazás ná-

lunk csakugyan a legöblösebh kényelmet je-

lentette. 

Aki nálunk egy másodosztályú jegyet 

vált lelkefenekén igényt érez egy három ülé-

ses pamlagra, aki meg első osztályért fizet, 

egy egész külön fülkéié. Minálunk a zsú-

foltság nem azt jelenti, hogy heteu szoron-

Majd elmúlik a mámor és akkor majd kiáb-

rándul a szerelőjéből. 

Mert azt hittem, hogy a szeretője volt. 

Azt nem tudtam, hogy ő magát másféle sze-

relemmel szereli, mint aminővel a szeretőn-

ket szokás szeretni. Másfelé tisztességes sze- j 

relemmel, íuely a szívben fakad és nem a 

vérben. Nem tudtam, hogy ugy szereti ma-

gát, mint ahogy az ember a menyasszonyát 

szokta szeretni. 

Magának természetesen tetszett ez az 

uj játék. Ilyen bolond udvarlója még nem 

volt, aki a helyett, begy nunél előbb bírni 

akarta volna, hát szűzies, epedő szerelemnek 

ezt az uj fajtáját, maga még nem próbálta. 

S hízelgett a hiúságának, hogy ez a szép 

okos llu, ugy néz rá, mint valami szent ol-

tárképre. 

Maga is adla a naiv, epedő holdsugaras 

szerelmest. Jól adhatta, hiszen j ó színésznő. 

S a dolog elég érdekes volt ahhoz, hogy ér-

demes legyen jól megjátszani a szerepet. 

Órákig elhalgatta a bohó legény szenl-

timentális szép terveit a jövőről, a békés bol-

dogságról, mely reájuk vár, ha majd egy-

máséi lesznek. Erdei sétákat rendeztek, kart 

karba öltve, halgatták a madarak énekét, a 

kakuk szavát: virágokból koszorút fontak 

egymás fejére s maga ábrándos, szelíd te-

kintettel nézett reá, mig az lángoló arccal 

beszélt a szerelméről. 

Sokszor elbeszélte ő, hogy édes kelles-

ben milyen felséges gyönyörűségben volt 

részük. Es én nem tudtam mosolygás nélkül 

elképzelni, ho^y maga milyen áhitalos szent 

arcokat vághat ezeken a szokatlan talál-

kákon. 

Lehet külömben, hogy pillanatokra, érezte 

is ennek a tiszta szerelemnek a jól eső han-

gulatát. I gy eshetett ez magának, mint a 

korhely embernek a sok lievitó lángoló ital 

illán, egy korgy, kristálytiszta forrásvíz. 

Felüdítette egy pillanatra, jó l is esett, 

de azután megint csak elfoglak a mámoros 

vágyak. 

Folyt köv. 

M a vasárnap toíí- f ( n | # n 0 n Á n 9 mM 

j e l e n i meg DUiTü, fűyjf (Müköjj i kiadása 
Irta: Sima Júlia, Díszesen fűzve ára 1 korona. Kapható a „Szentesi Lap" kiadóhivatalában. 



47. 9zám. SZENTESI LAP 3. oldal 

ganak egy hatüléses fülkéhen, hanem azt, 

hogy három a 11 nem tudnak benne egész ké-

nyelmesen nyújtózkodni. 

Aki sűrűbben utazott külföldön, ahol 

az utazás mindenütt sokkal drágább mulat-

ság is mint Magyarországon, megtanulja, 

hogv amit mi nálunk zsúfoltságnak neveznek 

az fejedelmi kényelem az ottani utazás ren-

des rendjéhez mérten. A német ember, amint 

nem lát elfoglaltnak egy hat személyre lei i-

vendéglői asztalt, ha egy ember ül mellette 

az se jut eszébe, hogy három helyre tartson 

igényt a vasúti kocsikban, ha egyre váltott 

jogot. Az olasz vasutakon első osztályú uta-

sok állanak órák hosszat a folyosón, inig 

hely ürül és igy van ez Franciaországban is. 

Tudják hogy az utas ember — uton van 

És az országúton ,u,viH kívánhatja magának 

az otthon teljes nyugalmát. 

Le kell szoknunk arról, hogy az ulazast 

luxusnek követeljük. 

Harminc esztendő múlva háromszor, 

vagy tízszer annyi kocsi repül majd a síne-

ken, de mégtelibh lesz valamennyi, mint most 

Ks ezen neui szabad búsulni. \ szomorú az 

lenne, ha üresen futuának a kocsik és dús-

kálhatna a helyben az árva utas. 

A pangó kényelemnél becsesebb az ele-

ven élet. Az ásitó ürességnél a lüktető moz-

galom. (V. U.i 

— Április 20 

— Személyi hír. Dr. Kelemen Béla fő-

ispán hétfői fogadó napja megtartására, hol-

nap vasárnap Szentesre érkezik. 

— Lapunk mai .szúrná/tó/ a tér elégte-
enséffn folytán kimaradt A martonosi fe-
hér ház" cimtt legényünk folytatása, amiért 
is szíves elnézését kérjük olvasóinknak 

— N a g y á r e m e l k e d é s a g a b o n a -

t ő z s d é n . A vetések á l l asá ró l a fö ldmi-

ve lésügy i m in i s z te r á l ta l tegnap közzé-

tett je lentés va lósságga l l ázba e j te t te a 

budapes t i gabona tőzsdé t . A vetések ál-

lapota e m e je len tés szerint tény leg n em 

megfele lő . Pedig a j e l en l és szerkesztése 

csak a t i zenö töd iké ig beérkezet t tudó-

sí tások a l ap j án tör tént és h o g y azó l a 

is fo lyvás t n agyon kedvező t l en hi-

deg, esős i d ő j á r á s unk vo l t , e b b ő l a ga- ! 

b o n a t ö z s d é n arra köve tkez te tnek , hogy 

azó ta n e m h o g y j a vu l t vo lna , h a n e m in-

k á b b m é g rosszabodo t t a mezőgazda-

sági helyzet . Senk i sem mer te tehá t m a 

m á r tagadni , hogy c sakugyan ba j van 

az őszi vetések körü l . Képze l he t ő há l , 

m i l y t ü r e lme t l e nü l v á r t a a speku l ác i ó 

az üz le t megny i t á s á t ; de m i n d j á r t a leg-

első k u r z u s is lényegesen d r á g á bb vol t 

a tegnape lő t t i z á r l a tná l . E le in te igen 

sürgős keresletre, ame l y l ye l s zemben 

alig vo l t va l ame lyes k i u á l u t , m é g to-

v á b b eme lked tek az á r f o l y a m o k . Vég-

e r e d m é n y b e n a buza 3 6 — 4 6 f i l lérrel , a 

rozs 1 6 - 2 2 fi l lérrel, a zab 4 f i l lérrel, 

a k u ko r i c a pedig 6 f i l lérrel d rágu l t . 

— Az aratás és a katonaság. A hové-

delnii miniszter leiratában értesítette a Gaz-

dasági Egyesületeket, melyek sztrájk esetén 

katonaság kirendelését kérték, hogv miszerint 

a tényleges szolgálatban álló katonák az 

esetleges aratősztrájk esetén abbahagyott 

arató munkák végzésére kirendeltessenek, 

nem teljesítheti, valamint nem teljesítheti az 

egyesületeknek azt a kérelmét sem, hogy 

aratósztrájk esetén a sztrájk vidékén illeté-

kes tartalékos katonák tényleges szolgálatra 

behivassanak és aratásra kivezényeltessenek. 

Tavaszi vásár. Kedvezőtlen időjárás 

melleit kezdődölt meg ma tavaszi orszá/fos 

vásárunk. A felhaj. is ugy s^óván a m .i-

inumot érte el. Szóval, mint előre jeleztük a 

kínálat erősen megnagyobbodott, amelylyel 

szemben a kereslet jóformán mi sem volt. 

Ez okozta azután, hogy a marha árak estek. 

A ló és sertés ára kitartott volt. Igen sok 

német juhot is hajtottak fel: de ezek nem 

keltek. Általán azonban igen kedvezőtlennek 

mondhatjuk vásárunk állatlörgalmát. 

— Eljegyzés. Dr. Kolozsváry Sándor 

kolozs vármegyei központi járásorvos a 

napokban eljegyezte Onixli Géza megyei ár-

vaszéki elnök leányát Ilonát. 

— Blin-e vagy okosság? Lapunkban 

Sima Júlia tollából napvilágot látott «Bűn-e 

vagy okosság» cimfi tárca közleményt, tekin-

tettel a nagy arányú érdeklődésre, külön fü-

zetben is kiadtuk. Egy példány ára 1 koroua. 

Már kapható lapunk kiadóhivatalában. 

— Megerősített pap választás. Ismeretes, 

hogy a szentesi református egyház egyik se-

gédlelkészét Kiss Lászlót Orosházára válasz-

tották meg lelkésznek. A papválasztást a 

békés-bánáti egyházmegye tegnapi közgyű-

lése megerősítette. Kiss László juniusig ma-

rad Szentesen, amikor elfoglalja uj állását. 

— Visszahelyezett segédlelkész. Gróf 

Csáky Károly váci megyés püspök a nem-

rég Szentesről elhelyezett Fehér András se-

gédlelkészt, akit itt szónoklataiért nagyon 

megszerettek, visszahelyezte Szentesre. A 

visszahelyezés a helybeli katolikus hivek 

I kérésire történt. 

Vihar és esö. A csütörtökön bekö-

szöntött szép meleg napos időt pénteken reg-

i gel valóságos vihar és záporeső váltotta fel, 

eloszlatva a j ó idők beköszöntése iránt táp-

lált reménységet. A vihar csak délfelé csen-

• desedett le. Az eső is ez időtől kezdve ap-

I róbb; de sürü szemmel hullott s ma is csak 

néhány óráig szünetelt. A tegnapi vihar na-

gyon sokat ártott a tiszai védőtöltéseknek 

és a vasúti töltésnek; de semmi olyan baj 

nem állott be, amelyből komoly aggoda-

• lomra lehetne ok. 

— Az éhség vitte rá. tegnap történt a 

i járásbíróságon. A bíró kihalgatván a vádlot-

I tat, aki beösmerésbeu van, még egyszer meg 

kérdezi: 

— Tehát beösiueri, hogy négy köteg 

| szénát lopott a panaszostól ? 

A vádlott lehajtja a fejét és mélabús 

hangon mondja 

— Igen, biró ur, alássan kérein, beös-

inerein, csakhogy az éhség kényszeritelett 

j erre a tettre. . . 

Gyufaoldat. Here Lidia cselédleány 

elkeseredésében, hogy lopással gyanúsították 

gyufaoldatot ivott. A leány rosszul lett , de 

alapos remény van, hogy hamarosan felgyó-

gyul A rendőri vizsgálat különben megálla-

pította, hogy a leányt alaptalanul fogták 

gyanúba. 

— Nemzetközi nagy lóvásár Érsekuj-

várott. A Nyitramegyei Gazdasági Egyesület 

által ez évben rendezendő XW- ik nemzet-

közi lóvásár Érsckujvárott (Budapest és Bécs-

ből gyorsvonaton 2-3 órányi távolság) ismét 

május hó első vasárnap délutánján és az 

utána következő hétfőn vagyis május hó ft-én 

I délután és május hó 0-n fog megtartatni. 

Ezen lóvásár Magyarországon a legjelenté-

kenyebb és a legkeresettebb, melyet a te-

nyésztők és kereskedők egyaránt fölkeresnek. 

Főként a külföldi lókereskedők szokták az 

érsekújvári lóvásárt felkeresni. A mult évben 

is (>00 drb. kiilöféle használatra való ló ada-

tott el. Lakások és istállók az érsekújvári 

polgármesteri hivatalnál rendelhetők. 

— Hírek az anyakönyvből, április 19. 
Születtek: Mészáros Kálmán, Fekete Fran-
ciska, Musa Eszter, Soós Mária, Török Lidia 
Tőröcsik Juliána. Kihaltak: Nótári Mária 
1."» éves, agyhártyalob; Babarczi Antal 71 
éves, ütéreluieszesedés. 

Irodalom. 
(*) Legolcsóbb folyóirat „A Jövő" ciuiO 

folyóirat, melynek egész évi előfizetési ára 

csak 2 korona. A Jövő áprilisi számának tar-

talma : Komor: Jegyzetek — Advena novus: 

Forradalom előtt, költemény. Negyedi Béla: 

Fekete macska, novella — Pálmay Levente: 

Látszat, költemény — Szegő Lipót: A gép, 

novella — TI. Philips: A tenger, novella — 

Irodalom — Színház — Képzőművészet — 

Schrőder Hugó : Közgazdaság — Szerkesztői 

üzenetek. Mátatványszámot kívánatra ingyen 

küld a kiadóhivatal: Budapest, VIII. Baross-

tér 4. szám I. emelet. 

4704/1)07. 

Hirdetmény. 
Értesít i a város i tanács a közönsé-

get, hogy a város i képv ise lő tes tü le t ál-

tal a cso rda j á r ásokra k i h a j t a n d ó tehe-

henek u t á n d a r a b o n k i n t 20 k o r o n á b a n 

megá l l ap í t o t t szá jbéreket a v á ro s ház i 

p énz t á r ába m á r bef izethet ik . 

A k i ha j l á s ideje m á j u s h ó 1-jében 

á l l ap i l l a t ik meg m e l y h a t á r i d ő csak 

kedvező t l en rossz i d ő esetén lesz má-

j u s 3-ikára megvá l toz ta tva . 

Szentes, 1907, ápri l . 18. 

MAGYAR h. polgármester, 

i szám., 1907. 

A szentesi ipartestülettől. 

Hirdetmény. 
Az ipartestület székházánál tervbe vett 

nagyobb javítási ajánlatokra, pályázatot hir-

detek s felhívom azon helybeli asztalos, ács, 

kőműves, lakatos, mázoló és szobafestő ipa-

rosokat kik ezen munkálatokat elvallalni 

óhajtják, hogy zárt ajánlataikat 5*. biztosí-

tékkal ellátva 1907 évi május hó 2-ik napjá-

nak délutáni 5 órájáig alanti cimre, a tes-

tületi hivatalos óiák alatt nyújtsák be, hol 

a költségvetés és feltételek is megtekinthetők. 

Pályázni minden szakmára csak külön-külön 

lehet. 

Egyben értesitetik a n. é. közönség, hogy 

a fenti javítások miatt kikerülő használt aj-

tók, ablakok, padolatdeszka és zsindely tető 

I'. évi május 0-án d. u. 2 ólától 5 óráig a 

helyszínen tartandó önkéntes árverésen a 

legtöbbet ígérőnek, készpénz tizetés mellett 

elfognak adatni. 

Szentes, 1907. ápril. 21. 

Az ipartestület elnöksége. 

M i t i a j m i i t ? 

liop,y < géss*égünk<>t megrtvjti!.. meri 
t sakis n LERÍNI**»«!« * *>XI>IIMIIVMN 
i i t á i y r l i erru e l«f MgtotaMr évéMMr 

, Mii 'eaniutni n»ny érem-
d 1 % W FfirrftS ni"! kitüntetve 

^ W A rUllfla. KilunA asztali, bor- és 
— _ — _ _ _ ^ ^ ————— gy<-,fyvi*, H Kjromor-

vi/.ek kirAlya . . , 
^ . . . ,8»- ú. »11.» M . » . ! • ' . !»•«*!»•• «.«.•••» ••*• ; -»ort J-HK»*..»*. 

kedvelt borvíz! Olcsóbb a szód iviznel! .Mindenütt kapható! 
Főraktár l Uler I,H|O* lf|. « Nánd«r uraknál N«*»I«M<M. 
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4363/907. 

Hirdetmény. 
A m. kir. földmivelésügyí minisz-

ter urnák 180(K)/907 sz. a. kiadott ren-

delete alapján felhivalik a gazda közön-

ség, hogy a sáska, de különösen az 

olasz és marokkói sáska fellépését éber 

figyelemmel kisérje a gvanus eseteket 

a hathatós védekezés megtétele végett 

a polgármesteri hivatalban azonnal je-

lentse be. 

E két fajta sáska színes szemléle-

tét a gazdasági tanácsnoki hivatalban 

és a mezőőröknél megtekintheti a kö-

zönség. 

Szentes, 1907. ápril. 1«. 1—3 

Or, M Á T É F F í polgármester 

4459 907 

2661/907. 

SZENTESI LAP 

H i r d e t m é n y . 

47. 

Hirdetmény. 
Szentes város szolgálatában álló 

rendőrök, mezőőrök és alkalmazottak 
részérc 1907. évre szükséges ruházat 
elkészítésének biztosítására zárt aján-
lati verseny tárgyalást hirdetek. 

Felhívom mindazon önálló iparo-
sokai, kik a vállalatol elnyerni óhajtják, 
hogy lepecsételi borítékba zárt, egv ko-
ronás bélyeggel ellátott ajánlataikat a 
posztó, vászon, ilancll, barchctl, gomb, 
bőr és talp minták csatolása mellett a 
polgármesteri hivatalba 11)07 évi ápri-
lis hó 24 napjának délelőtt 1(1 órájáig 
adják be, amikor az ajánlatok felbon-
tatni fognak. 

Az ajánlatok az egységár és az ösz-
szesár kitüntetése mellett teendők. 

Az ajánlathoz az ajánlati ősszeg 
l07o-a vagy készpénzben vagy óvadék-
ként elfogadható értékpapírban bánat-
pénzül csatolandó. 

A szükséglet és árlcjtésí feltételek 
a gazdasági tanácsnoki Hivatalban meg-
tekinthetők. 

Ajánlat csakis a gazdasági tanács-
noki hivatalban ingyen beszerezhető 
részletes ajánlati ivén" tehető. 

Kellően fel nem szerelt vagy a ki-
l űzöl ti dón tul beadott ajánlatok figye-
lembe nem vétetnek. 

A tanács fenntartja magának a be-
adott ajánlatok közötti szabad válasz-
tás jogát. 

Kell Szentes város tanácsának 1907. 
évi ápril hó 12-én tartott üléséből. 

M A G Y A R , h. 

; l l k l l l l l l » K £ Í N l l l j o r 

előkelő jól bevezetett, az összes ágakat 

mii velő biztosító részvénytársaságnál 

a megyében és az itteni piacon ottho-

nos az üzletszerzésben jártas, j ó meg-

jelenésű 30 évnél nem idősebb nőtlen 

l l n l i i l i m á i u l k i ö l * . 

valamint kereskedelmi képzettségű 

J f c ' J t l l f t tO f i ' IBO , » « 

Az állások később nyugdíjjal és 

eselleg a központba való áthelyezéssel 

járnak. 

írásbeli ajánlatok, körülményes ada-

tokkal „Szép jövő" jelige alall kekstein 

/termit hirdetési irorinjnhn, Hudapest, 

l', Mérteg-uta* Í2 arjp. alá küldendők 

A városi járdák és átereszek épí 

lésének és javításának az 11)07 évre le 

endő vállatba adása céljából 1907 évi 

inájus hc) 4-ik napjának délelőtt 10 órá-

! jíikor lejáró határidővel uj versenvlár-

j gyalust hirdetek, mert az 1907, február 

27-idéke hirdetett versenytárgyalás ered 

menyéi a városi tanács nem tartotta 

elfogadhatónak. 

Felhívom mindazon önálló iparo-

sokat kik ezen munkálatot elnvenerni 

óhajtják, hogy ajánlatukat a fenti ha-

táridőre a gazdasági tanácsnoki hiva-

talban adják be és hogy az cgv koro-

nás bélyeggel ellátott ajánlatok mellé 

100 korona óvadék csatolandó kész-

pénzben vagy ovadékképes értékpa-

pírban. 

Részletes feltételek megtudhatók a 

gazdasági tanácsnoki hivatalban. 

A feltételeknek meg nem felelő 

vagy későn beérkezett ajánlatok nem 

vétetnek figyelembe. 

Szentes, 1907. ápril hó 16. 

1—2 Kalpagos 

S í j . Z « o I < l o * F e r e i H ' % 

gyártelepén porosz kovács szén 

és porosz koksz kapható. 3V1 

U r ó f l 1 » i r t o k c l a < l « i » a 

<»* | » U B - € * < * l l i í % l « N I I . 

Grófi birlok eladása és parcellázása 

Temesvártol 2ő kiló méterre (ivülevé-

szen vasút állomás niűut mellet 1000 

hold I. rendű fekete szántó föld nem 

székes, nem szurkos, most 30 f.—35 

írtig bírják haszonbérbe, őszre átvehető. 

Ezen földtelket parcellázzuk T) hold-

tól 100-ig tetszés szerinti mennyiségben 

kedvező fizetési feltételek mellett, bank-

kölcsön 280 Irt. holdanként 5 l/a kamat 

mellett törlcsztéses kölcsönnel. 

Holdja ennek 1600 D-vel 380-420 

forintig. 

Ugyan ehhez a birtokhoz tartozik 

csak más testbe nyúlik 580 hold szántó 

kaszáló, legelő és nádas ennek holdja 

egyre-másra 240 frt. erre bankkölcsön 

holdjára 140 frt. törlcsztéses kölcsön. 

Birtoktól van egy nagy város Csá 

kova 1 óra kocsin mindent j ó árért le-

hel értékesíteni. Aki 300 holdat vesz 

az át veheti a remek istálőt magtárt 

;imi 40000 forínlba kerüli és sok más 

gazdasági és lakás épületeket faluba 

nagy kastély islálókkal 25 szobákkal a 

birtokba van szöllőnck föld is iszapos 

anyagos föld lilka alkalmi vétel. 

Felvilágosítást ad lapunk kiadóin' 

vatala. 

Felh ívás . 
A földadó nyilvántartás helyes ve-

ethetese céljából birlokosok szemé-

lyében beállott, valamint a terméket 

lenből termővé vált adótárgy változási 

esetek az 1885. évi XXII. i. c . 7. 

rendelkezésénél fogva a hírtokny¡|Vini_ 

tartói hivatalnál különbeni pénzbírság 

terhe alatt bejelcntendók. 

Felhívatnak ennnek folytán mind 

azon birtokosok akik a folyó évben 

vétel, csere, örökösödés, ajándékozás, 

osztályos egyezség, elkülönítés: bírói 

telet vagy bármi más jogcímeken in-

gatlant szereztek, högv ezen változást, 

a birtokszerzésre vonatkozó okiratok 

továbbá százalék levelek felmutatása 

mellett a változás megtörténtétől szá-

mított 30 nap alatt, azon birtokosok 

pedig kiknek birtokaiban olynemü vál-

tozás állott be, hogy terméketlen terü-

let felhagyott tanyatelkek, utak, kiszá-

rított mocsároknak stb. müvelés alá 

vétele folytán termőterületté vált; vagy 

termő területek utak, épületek, udvarok 

létesítése folytán a művelés alól kivé-

tettek: hogy ezen változásokat annak 

megtörténtől számított legkésőbb egy 

év alatt a városi birtoknyilvántartói 

hivatalban saját érdekükből lehetőleg 

személyesen a kiskorúak pedig gyám-

juk állal jelentsék be. 

Szentes, 1904. ápril hó 5. napján. 

M A G Y A R h. 

Értesítem t. ügyfeleimet, hogy ügy-

védi i rodámat f. évi ápril 24-én Bleíer 

József ur házából a szentesi reform, 

egyház bérházában kibérelt lakásomba 

helyezem át. 

* Szentes, 1907. ápril hó. 

Tisztelettel: 

Dr. Sinóros Szabó Sándor 

Özv. Busa Jánosné I l. 26 szánni * 

kurcaparti háza mely ;ill 4 szoba 

és mellékhelyiségekből kedvező lei-

lé lelek melleit eladó. — Értekezni lehet 

Érsek Zsigmond adótis/ilel. 

Ma vasárnap jelent meg 

Bűn-e, vagy okosság? 
bővített kiadása. - Irta: S ima Júlia, 
Diszesen fűzve 1 korona. — Kapható a 

„Szentesi Lap" kiadóhivatalában. 

Bérbeadó föld. 
Vadászerdő község halárában 3, eseZ/etf 

<» évre haszonbérbe adó egy 10 hold területű 

kitűnő minőségű tanyaföld rajta levő épüle-

lekkel. A birtok Temesvártól 5 kilométerre 

fekszik 

Közelebbi értesítést ad dr. Tasnády 

Antal ügyvéd. (i"~1 

Kiadó ház és fiild. 
Királyságon kél fertály föld Dötnsödi 

Miliáty hagyatékából eladó. — Ugya»-

csak Dömsöd l Mihály h a g y a t é k á b ó l 

III. tized 190 szánni ház eladó. Alkui 

lenni Csiszár Györgygyei tehet. 

Nyomatott Vajda Bálint Utódánál Szenteson. 




